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ACHTUNG 

Eine korrekte Benutzung des Geräts ist wichtig für den 
sicheren Gebrauch. Deshalb lesen Sie aufmerksam 
diese Anleitung. 

Wenn das Gerät länger gelagert wurde, überprüfen 
Sie vor Gebrauch seine Funktion. 

Demontage des Geräts ist verboten, mit 
Ausnahme der autorisierten Reparaturzentren. 

Die äußere optische Linsen sollten immer sauber sein. 
Wir empfehlen nicht, mit bloβen Händen die optischen 
Linsen anzufassen. 

Sand und Meereswasser können die optischen Beschichtungen 
beschädigen! 

Zielen Sie nicht direkt in die Sonne! 

Die Qualität des Bildes hängt von den Bedienungen der Landschaft 
und der Atmosphäre ab. Der Kontrast auf derselbe Aufnahme kann 
je nach Tageszeit durch den Einfluss der Sonne variieren. Zum 
Beispiel, bei Sonnenuntergang absorbieren die Objekte 
unterschiedliche Wermemenge, was zu einem gröβeren 
Unterschied der Temperaturen und dem besseren Kontrast führt. 

ACHTUNG ACHTUNG ACHTUNG

Entsorgung von Elektrogeräten
Dieses Produkt ist gemäß der europäischen Richtlinie für Entsorgung von 
Elektro- und Elektronikgeräten gekennzeichnet.

Das Symbol auf dem Produkt oder in der Begleitdokumentation weist darauf hin, dass das 
verwendete Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf, weil es gefährliche Stoffe 
für Umwelt enthalten kann. Geben Sie das Produkt nach der Außerbetriebnahme an einer 
dafür vorgesehenen Sammelstelle zum Recycling oder zur umweltgerechten Entsorgung 
zurück. Wenden Sie sich an Ihren Händler oder Ihre örtliche Behörde, um weitere 
Informationen zum Umgang mit Ihrem Produkt zu erhalten.

Entsorgung von Batterien
Da verbrauchte Batterien und Akkus gefährliche Stoffe enthalten können, gehören sie 

nicht in den Hausmüll.  Wenn im Gerät austauschbare Batterien sind, bringen Sie diese zum 
Zweck der Entsorgung zu einer geeigneten Sammelstelle. Weitere Informationen zu den 
Sammelstellen erhalten Sie von Ihrem Händler oder Ihrer örtlichen Behörde.

Das Produkt ist gemäß EU-Richtlinien mit dem europäischen Konformitätszeichen 
gekennzeichnet.

Der Hersteller erklärt hiermit, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck 
sicher ist und dass während der Herstellung  werden Kontrollen und andere Maßnahmen 
durchgeführt, um sicherzustellen, dass das Produkt den grundlegenden Anforderungen und 
technischen Unterlagen entspricht.



BEMERKUNGEN 

Die Kondensation kann die Vernebelung der optischen 
Oberflächen verursachen. Kondensation kommt vor, 
wenn sich die Temperaturen oder Feutichkeit in diesen 
folgenden Fällen ändert: 

• Wenn das Gerät von einem kalten zu einem warmen Platz
oder umgekert übertragen wird;

• Wenn das Gerät in einer feuchten Umgebung ist.

Wenn Sie die Temperatur des Geräts und der 
Umgebung ausgleichen, verschwindet die 
Kondensation. 

Benutzen Sie ein Handtuch um die Feuchtigkeit zu entfernen! 

Rechtlicher Hinwes 
Vor dem Aufsetzen des Geräts auf das Gewehr und dessen 
Benutzung kontrollieren Sie die rechtlichen Vorschriften für Ihre 
Region. Für das Aufsetzen des Geräts ist ausschlieβlich der 
Benutzer verantwortlich. 

Nach einer längeren Lagerzeit ist es notwendig die 
Batterien auszunehmen und in PE – Säcken zu verstauen, 
um den Kontakt mit Metall zu verhindern.  

Bei Transport machen Sie den Deckel zu!



ABBILDUNG SPEZIFIKATION 

ZAHORI TRADE s.r.o. | NIGHT PEARL 
Tel: +420 573 379 670, E: info@nightpearl.eu 

SEER 35 plus SEER 50  plus
Microbolometer 

Typ nicht gekühlt nicht gekühlt 

Auflösung, Pixel 384×288 , Ceramic ASi 384×288 , Ceramic ASi

Bildwiederfindungsrate, Hz 50 50 

Pixelgröβe, m 17 17 

Optische Kenndaten 

Objektiv 35 mm, F/1.1 50 mm, F/1.1 

Optische Vergröβerung, X 1 1 

  Vergröβerung* 2 x / 4 x 2 x / 4 x 

Entfernung des Auges von Okular 24 mm 24 mm 
Dioptrieneinstellbereich, D / / 

FOV 10.6° × 8.0° 7.4° × 5.6° 

Zoombereich, m 5 5 

Display 

Typ OLED OLED 

Auflösung, Pixel 1024x768 1024x768 

Detektionsbereich (Ziel 1,7 m) 1350 1800 

Identifizierungsbereich (Ziel 1,7 m) 450 600 

Detektionsbereich (Ziel 2,3 m) 1800 2400 

Identifizierungsbereich (Ziel 2,3 m) 600 800 

Stromguelle 

Batterie 2XCR123 2XCR123 

Stromguelle 3.6~7.2v 3.6~7.2v 

Externe Stromspeisung 5v USB 5v USB 

Betriebsdauer der standarten 
Batterien, St 

bis zu 5 St. bis zu 5 St.

Physikalische Parameter 

Schutzklasse IP67 IP67 

Betriebstemperatur 

Lagertemperatur 

Schock und Vibration 1200G 1200G

MTBF mehr als 800 St mehr als 800 St 

Gewicht ohne Batterien, g 495 551 

Abmessungen, mm 175 x 70 x 63 190 x 70 x 63

—40℃~+60℃ —40℃~+60℃ 

*Die Zoomfunktion (PIP) ist für das Gerät im Vorsatzmodus nicht verfügbar.

mailto:info@nightpearl.eu


Vor Verstauen des Geräts sauber machen. 

  Vergewissern Sie sich, daβ es keine Feuchtigkeitsspuren gibt und der Raum 
  für die Batterien leer ist. 

Die Lagerräume, in denen das Gerät Langfristig verstaut ist müssen trocken, ungeheizt, 
geschlossen und gelüftet sein. 

 
Werend der langfristigen Lagerzeit sollten die Temperaturen -50 und +50 Grad nicht

 überschreiten, die relative Feuchtigkeit darf nicht höher als 80% sein und das Gerät darf nicht 
über längerer Zeit in der direkten Sonne sein. 

Vor dem Transport sollte das Gerät ordentlich in der Originalverpackung verpackt sein, alle 
anderen Gegenstände und Zubehör sorfältich und fest in einem Sack platziert sein. 

Das Produkt kann auf alle Transportarten über beliebige Entfernungen und bis zu 12 Km Höhe 
transportiert werden. 

 

LAGERUNG UND TRANSPORT 
BEMERKUNGEN 

Alle in diesem Handbuch verwendeten Bilder dienen nur zu  
Veranschaulichung. Das tatsächliche Produkt kann aufgrund 
von Produktverbesserungen abweichen. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

Objektivdeckel 

Schärfering des Objektivs 

Bedienungstaste OneTouch   

Gewinde für Augenmußschel / Adapter

Vorbereitung für Zubehör

Batteriedeckel 

2,5 Jack / Videoausgang

Micro USB / Powerbank-Verbindung
/ Serviceausgang 



SCHNELLMENÜ / Wi-Fi
1 

POZOR! 

  Die Grundoperationen werden mithilfe der Taste "OneTouch" ausgeführt 
(Die   Taste hat 5 Positionen). 

Schalten Sie das Gerät nach Gebrauch aus, da es sonst zu dauerhaften 
Schäden an den Batterien kommen kann. 

In der Mitte   Oben Unten Links Rechts 

BEDIENUNG 

Achtung! 

Achtung! 

Mit Wi-Fi können Sie Fotos und Videos auf zwei Arten aufnehmen:
1. Foto und Video werden direkt vom Gerät aufgenommen und dann automatisch im internen 
Speicher gespeichert.
2. Foto und Video werden aufgenommen, wenn das Gerät über Wi-Fi mit einem Mobiltelefon 
verbunden ist. Das Aufnehmen von Fotos und Videos wird von dem Mobiltelefon gesteuert und 
direkt dort gespeichert.

ad 1. 
• Schalten Sie Wi-Fi ein
• Drücken Sie kurz die Steuertaste rechts, um ein Foto aufzunehmen
• Halten Sie die Steuertaste nach rechts länger gedrückt, um das Video ein- oder

auszuschalten
• Zum Anzeigen und Bearbeiten von Fotos / Videos schließen Sie das Gerät mit einem

USB-Kabel an den PC an (achten Sie darauf, dass die Batterien eingelegt sind).
• Schalten Sie das Gerät ein und aktivieren Sie Wi-Fi
• Klicken Sie auf Ihrem PC auf: Kamera => Interner Speicher => DCIM => 0001

ad 2.
• Schalten Sie Wi-Fi ein
• Laden Sie die Cam802-App vom App Store auf Ihr Mobilgerät herunter
• Das Gerät finden Sie unter dem Namen NightPearl
• Wi-Fi Verbindungspasswort 12345678



Ladezustandsanzeige wird in der Statuszeile angezeigt. 

Warnung:

Bei der Benutzung der Power Bank kann die Indikation der Laufzeit der Batterien
ungenau sein.

2,5 Jack 

Micro USB

videoausgang, ermöglicht den Anschluss an einen externen Bildschim. 

für Powerbank / für service ausgang,
ermöglicht die Aktualisierung des geräts auf die neueste
Version.

Wenden Sie sich an Ihren örtlichen Händler, wenn Sie das Interesse für die Aktualisierung haben.

100% 50% 30% 10% 0% 

KABELVERBINDUNG 

Taste Status des Geräts 
(aktueller Betriebsmodus) 

Kurzes Eintasten Langes Eintasten 

In der Mitte  
Echtzeitbild     NUC 

Ein / Ausschalten 

Entfernungsmesser     Ausgang 

Nach oben 
Schnell und 
Hauptmenü 

Veränderung der 
Parameter/Bestätigung 

Eintritt in 
Energiesparmodus 

Entfernungsmesser Werte einstellen

        Nach unten 
Schnell und 
Hauptmenü 

Veränderung der 
Parameter/Bestätigung 

  Entfernungsmesser Werte einstellen

    Nach links Schnell und 
Hauptmenü Umschaltersfunktion 

  Nach rechts Schnell und 
Hauptmenü 

Umschaltersfunktion 

In der Mitte 

Nach oben 

Nach unten 

Nach links 

Nach rechts 

Für eine klare Orientierung im Menü empfehlen wir die 3-fache Vergrößerung des Zielfernrohrs.

ENERGIESPARMODUS

Drücken Sie den Joystick länger nach unten. Das Display schaltet sich aus. Drücken Sie den 
Joistick beliebig, um den Energiesparmodus zu deaktivieren.

Eintritt in 
Hauptmanü 



Schlieβen Sie das externe 
(Video-) Kabel der Kamera an. 

Bemerkung.: Videokabel müssen Sie 
separat kaufen. 

Videomodus 

Táhněte 
OPEN 

Die Statuszeile befindet sich am 
unteren
Bildschirmrand und zeigt Informationen
über aktuellen Betriebzustand und der
Einstellung an. Z.B

Farbpalette
C1~C10

Aktueller Digitalzoom  

Ladezustand in %

Wi-Fi Anzeige

Drehen Sie den Knopf auf der Batterieabdeckung entsprechend dem Pfeil im 
Uhrzeigersinn, bis Sie ihn abnehmen. Legen Sie zwei CR123A-Batterien entgegen 
der Polarität ein.

Bringen Sie den Batteriefachdeckel wieder an und drücken Sie ihn hinein, bis er 
einrastet

Öffnen Geschlossen 

STATUSZEILE EINLEGEN DER BATTERIEN 

Drücken 

BH 

Ziehen 

Warnung:
Verwenden Sie keine aufladbaren Batterien, da deren Verwendung eine ungenaue 
Indikation des Baterieladezustands zur Folge haben kann. Dies kann eine mögkiche 
Unterbrechung während des Betriebs verursachen.

Bemerkung:
Verwenden Sie keine Batterien verschiedener Typen und unterschiedlichen Spannugsstufen.



Korrektion 
der schadhaft
en Pixel 

Drücken Sie Tasten nach oben / unten und danach schlieβen Sie den Objektivdeckel, für 
die Reparatur des fehlerhaften Pixels, WH sind mit dem Algorithmus gefunden. 

Wiederherstell
en der 
Grundeinstellung
ab Werk 

Drücken Sie die Tasten nach oben / unten und die Grundeinstellung ab Werk wird 
wiederherstellt. Die folgenden Einstellungen werden auf die Werte ab Werk zurückgesetz: 
Zoom, Helichkeit des Bildes, Kontrast, Schärfe,  Helichkeit des Displays Zoom 

Mit drücken der Tasten nach oben / unten wechseln Sie den Digitalzoom 
1X, 2X, 4X und PIP. Das Bild auf dem Display im Moddus PIP ist 2X digitaler zoom. 
Bemerkungen: Die Zoomfunktion (PIP) ist für das Gerät im Vorsatzmodus nicht 
verfügbar.

Farbpalette 
Das Basisbild befindet sich im Modus "White Hot" (warmweiß - die wärmsten Stellen 
werden weiß angezeigt). Drücken Sie die Taste nach oben/unten, um die Farbpalette 
von  C1 bis C10 zu änder

Helichkeit 
Drücken Sie die Taste nach oben / unten für den Wechsel der Helichkeit des Bildes 
von 0 bis 9. 

Kontrast 
Drücken Sie die Taste nach oben / unten für den Wechsel des Kontrast des Bildes von 
0 bis 9. 

Schärfe 
Drücken Sie die Taste nach oben / nach unten um die Schärfe zu 
einstellen. 

Normal 

SCHNELLMENÜ 

Das Schnellmenü ermöglicht die Veränderung der Grundeinstellungen. Ein kurzes Drücken 
einer beliebigenTaste öffnet das Schnellmenü. Wenn Sie zwischen unten angegebenenen 
Funktionen umschalten wollen, drücken Sie die Taste links oder rechts falls auf 
dem Bildschirm das Schnellmenü angezegt ist. Wenn Sie über das Schnellmenü etwa 5 
Sekunden lang keine Einstellungen vornehmen, wird das Menü ausgeblendet.

1. Zielen Sie mit dem Zielfernrohr auf das Zentrum des Ziels und schießen Sie.
2. Setzen Sie den NP SEER mit dem Adapter auf das Gewehr. Zielen Sie immer noch auf 
das Zentrum des Ziels und schießen Sie erneut.
3. Messen Sie den vertikalen Abstand (Y) und den horizontalen Abstand (X zwischen den 
beiden Schüssen im Ziel. 
4. Auf dem Gerät die Multifunktiontaste lange oben drücken, um in das Hauptmenü zu 
gelangen, Einstellung ist das letzte Symbol rechts im Menü. Drücken Sie die Taste oben, um in das 
Untermenü zu gelangen.
5. Wenn Sie die Multifunktiontaste rechts drücken, dann wechseln Sie schrittweise die Symbole 
X, Y und Speicherung (exit). Wenn Sie die Multifunktiontaste oben drücken, dann stellen Sie die 
Werte (Y+, X+) ein, wenn Sie die Multifunktiontaste unten drücken, dann stellen Sie die Werte 
(Y-, X-) ein
6.  Diese Einstellung speichern Sie mit Drücken der Multifunktiontaste oben/unten .
7. Befindet sich der Schuβ von der NP SEER Wärmebildkamera auf der rechten Seite von dem 
ersten Schuβ, ändern Sie den Wert X (X - : = Multifunktiontaste unten drücken), im Gegenteil ändern 
Sie den Wert X (X +  : Multifunktiontaste oben drücken).
8. Befindet sich der Schuβ von der NP SEER Wärmebildkamera über dem ersten Schuβ, ändern 
Sie den Wert Y (Y-) : = Multifunktiontaste unten drücken), im Gegenteil ändern Sie den Wert Y (Y+ : 
Multifunktiontaste oben drücken).
9.  Bei Einstellung NP SEER 50 , beträgt der Wert eines Klicks 1,16 MOA = 3,4 cm (auf 100 m)
10.  Bei Einstellung NP SEER 35 , beträgt der Wert eines Klicks 1,66 MOA = 4,8 cm (auf 100 m)
11.  Bitte kontrolieren Sie, ob die neue Werte richtig gespeichert wurden!
12.  Zum jedem Gerät bekommen Sie ein Zertifikat. Das Gerät wurde auf 50 m eingeschoßen.
13.  Die Werte X und Y im Gerät müßen gleich wie im Zertifikat sein. 

Einschießen des Geräts

Für eine klare Orientierung im Menü empfehlen wir die 3-fache Vergrößerung des 
Zielfernrohrs.

Um die Änderung der Einstellungen dauerhaft zu speichern, schalten Sie das Gerät nach der 
Änderung durch langes Drücken der Steuertaste aus und wieder ein. Wird das Gerät auf 
andere Weise ausgeschaltet - z. B. durch vorzeitige Batterieentladung oder durch Trennen der 
Powerbank, werden die zuletzt vorgenommenen Änderungen nicht gespeichert!

ACHTUNG ! 

Manuelle Kalibrierung 
Vor rder Kalibrierungung setzenen Sie den Objektivdeckekel  auf. 

Wi-Fi
Videos und Fotos aufnehmen

Entfernungsmesser
Digitaler Entfernungsmesser



Digitaler Entfernungsmesser 

Die Geräte Night Pear SEER sind mit einem stadiametrischen Entfernungsmesser 
ausgestattet, die Entfernung bis zum Objekt grob einzuschätzen, wenn seine Gröβe 
bekannt ist. 

Bemerkung: 

EXIT 

In das Schnellmenü kommen Sie mit langem Drücken nach oben. Mit 
Drücken der Taste nach rechts oder links wählen Sie die Optionen.

Mit Drücken nach oben / unten werden Sie das Menü verlassen. 

Mit Drücken nach oben wählen Sie das Modus für Vorsatzgerät. 

Auto 
NUC Auf dem Display sind folgende Elemente: Leisten für das Messen, Messwerte und 

Piktogramme von drei Referenzobjekten. 

Es gibt drei voreingestellte Gröβenwerte der 
Messobjekte: 

Hase    0,3 m hoch 
 Wildschwein   0,7 m hoch 
 Hirsch  1,7 m hoch 

Mit Drücken nach oben / unten werden Sie die automatische Kalibrierung ein / ausschalten.

Bringen Sie den unteren unbeweglichen Strich unter das Zielobjekt. Mit Drücken der Tasten 
nach oben / unten bewegen Sie den oberen Strich relativ dem unteren unbeweglichen Strich, 
bis das Objekt zwischen den beiden Strichen liegt. Während der obere Strich bewegt wird, 
wird die Entfernung bis zum Objekt umgerechnet. Um den Entfernungsmesser abzuschalten, 
drücken Sie die Taste „in der Mitte“. Die Bereichsinformation wird nicht automatisch von 
Display verschwinden. 

Wenn Sie eine Maβeinheit (Meter oder Yard) auswählen möchten, 
gehen Sie zu der entsprechenden Menüoption. 

HAUPTMENÜ 

168m 68m 28m 

WH 

Helichkeit 
des 
Displays 

Drücken Sie die Tasten nach oben / unten für den Wechsel der Helichkeit OLED von 0, 1, 2. 

Einheit 

Drücken Sie die Tasten nach oben / unten und wählen Sie die Einheiten der Messung für den 
digitalen Entfernungsmesser. 

Um die Änderung der Einstellungen dauerhaft zu speichern, schalten Sie das Gerät nach der 
Änderung durch langes Drücken der Steuertaste aus und wieder ein. Wird das Gerät auf andere 
Weise ausgeschaltet - z. B. durch vorzeitige Batterieentladung oder durch Trennen der Powerbank, 
werden die zuletzt vorgenommenen Änderungen nicht gespeichert!
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